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There Was an Old Woman

くつの家のおばあさん

Traditional（1916年の本）　原文そのまま　朗読：Allyson Hester
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　大きなくつの家にすむおばあさん。子どもがたくさんいすぎて、もう大さわぎ！

There was an old woman who lived in a shoe.
She had so many children she didn't know what to do.
She gave them some broth without any bread.
She whipped them all soundly and put them to bed.
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和訳 くつの家のおばあさん（There Was an Old Woman）

くつの中にすんでいるおばあさんがいました。

子どもがあまりにたくさんいて、どうしたらいいかわかりませんでした。

パンなしでスープだけを食べさせて、

みんなをむちでひどくたたいて、ベッドにねかせました。
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たんご と クイズ くつの家のおばあさん

old woman おばあさん shoe くつ children 子どもたち

broth スープ bed ベッド

Q1 おばあさんはどこにすんでいた？

① かごの中
なか

② くつの中
なか

③ ぼうしの中
なか

こたえ

Q1　②　おばあさんは、くつの中にすんでいました。
なか
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